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d r. Lantos Éva főiskolai tanár:

A TANTERVI MINIMUM ELSAJÁTÍTTATÁSÁNAK METODIKAI ALAPKÉOÉSEI 

A FŐISKOLAI OROSZ NYELVOKTATÁSBAN

A műszaki szakos hallgatók 3 éves fő isk o la i képzési rendszerében sa­

játos helyet fo glal e l 8Z idegennyelvi (o ro sz n y e lv i) képzés. Egyrészt meg­

fogalmazott cé lk itű zés e rendszerben is  a komplex teljesítfiképes nyelvtudás 

elérése; s ennek cegfelelő konkrét vizsgakövetelményeket í r  e lő  a vonatkozó 

W -intézk edés. A záróvizsgán írá s b e li nyelvtani feladatsort és orosz nyelvű 

szakszöveg magyarra fo rd ítá sát k e ll megoldaniuk a hallgatóknak; a szóbeli 

tételek pedig olvasás utáni szövegértési és -elem zési, általános és szak­

n ye lv i témákból társalgási és önálló tananyagkifejtési kérdéseket ta r ta l­

maznak. A követelmény tehát objektíve  adott, s a társadalmi igényeknek meg­

felelően magas színvonalú.

Másrészt -  a fe lté te le k  o ld a lá ró l k ö zelítv e  a feladatot -  m egállapít­

ható, hogy az ú j  képzési rendszerben egyértelműen nehezebb a végrehajtás 

ha llgató és tanár számára egyaránt. A nyelvoktatási körülmények -  főként az 

óraszámok ra d ik á lis  csökkentésével (a  műszaki szakokon 3S0 óra he lyett 

mindössze 160 óra á l l  rendelkezésre) -  fokozzák a nehézségeket, s emellett 

megmaradt a korábbi általánosan alacsony h a llga tó i tudásszint problémája 

is :  minden h a llg a tó i szakaszban a főnévragozási és egyéb általános iskolai 

alapisaeretek intenzív  ism étlésével, ú jratanításával k e ll kezdenünk az ok­

tatás t.Az eredményesség e lle n  ható tényező a szakaszok nagy létszáma is ,  

ami készségtantárgyak esetében igen nehezen ellensúlyozható.

A katonai fő isk ola i képzésben az oktatók tulajdonképpen az általános 

nyelvoktatás-módszertani alaoelvek és szabályok spe ciá lis  alkalmazását vég­

z ik , Metodikai tt>cományos kutatómunkánk fő módszere -  ebből adódóan -  az 

elm életileg megalapozott módszerek, e ljárások (m int h ipotézisek) kidolgozá­

sa és többszöri pedagógiai kipróbálása.



-  44 -

A k ip ró b á lt , és az alábbiakban részletezésre kerülő módszerek ered­

ményességét a gyakorlat ig a zo lja ; s ehhez az elsődleges taposztalataink 

kedvezőek. Bár ezek további v izsg álata  és fe jlesztése  ezután is  folyamatos 

feladatunk, mégis célszerűnek ta rtju k  a Je lenlegi közzétételüket a jánlás­

ként, a továbbgondolás és tapasztalatcsere érdekében.

Hogy a nyelvoktatásunk hatékonysága a kedvezőtlen képzési körülmények 

e lle né re  is  b iz to s ít o t t  legyen, a tervező és előkészítő munka koncentrál­

tabbá té te le , a módszertani tevékenységünk korszerűsítése szükséges.

A tervező és e lő készítő  munka fő feladata:

1 . / A ta n tervi minimum ré s zlete k ig  pontos meghatározása; n ye lv i tan­

anyagként -  alapszövegként és az e rre  épülő produktív tipusú gyakorlat­

rendszerként -  való megszerkesztése, valamennyi nyelvtani és le x ik a i tárgy­

körre  111. témára vonatkozóan.

2 .  / Ehhez kapcsolódóan a tananyag-minircwara épülő készségfejlesztés! 

te rv  részletekbe menő pontos kidolgozása valamennyi anyagrészre vonatkozó­

an, a rendszerszemlélet érvényesítésével. Ez magában fo g la lja  az egyes kép­

zési területeknek (szövegértés, olvasás, fo rd ítá s , beszéd, írá s , fogalma­

zá s ) megfelelő készségek, részkészségek fejlesztésének mennyiség, arányok, 

kapcsolódások s z e rin ti  átgondolt megtervezését.

3 . / Ezek után következhet a ta n tervi minimum k iegészítése, bővítése: 

tehát a magasabb nyelvtudási szintek tananyagának és készségfejlesztés! 

tervének kidolgozása úgy, hogy egyidejű leg b iz to s ít o t t  legyen a közepes, jó  

és k iv á ló  előmenetelő hallgatók fejlődése i s ,  megvalósíthassuk -  a tanórai 

kereteken b e lü l is  -  a d iffe re n c iá lt  nevelést és oktatást.

Ismeretes, hogy a fő isk o la i képzési célrendszernek megfelelően az 

orosz n ye lv i tananyag három nagy tematikus egységre o s z lik :

-  32 á ltalános társa lgási témákra,

-  az általános katonai lex ikára,

-  a fegyvernemi-szakmai alapszókincsre és együttműködési társalgási 

k ifejezésekre,

em ellett a három témakörhöz kapcsolódó n ye lv ta n i, fo rdítástechnikai ismere­

teket és szabályrendszerek alkalmazását is  magában fo g la lja .
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A nyelvoktatás egyik kulcskérdése tehát 3 helyes tananyagszerkesztés.

A tanórai orosz n ye lv i tananyagok (tananyag-minimumek) ö s s ze á llítá sá ­

hoz az általános társa lgási témákra és nyelvtani alapozásra vonatkozóan 

megbízható alapot Je len t a katonai főiskolák h a llg a tó i szánára í r o t t  köz­

ponti jegyzet (1986-ban készült e l főiskolánk szerzői k ollektívájának mun­

kájak ént); amelyből a minimumanyag jó l  e lk ü lö níthető  (Je lö lh e tő  i l l .  Jegy­

zetelhető i s ) .  Csupán arra  k e ll külön figyelm et fo rd íta n i 3 válogatás so­

rá n , hogy a nagy inforaációértékű és használati körű n yelvi szerkezetek és 

kifejezések tervszerű, c ik lik u s  ismétlése a k i je lö l t  minimurjnvaqban is  

megvalósul.jón, A nagyon kevés óraszám m ellett külön is  hangsúlyt kap ez a 

fa jta  ifconoraikus ism étlés; bebizonyosodik, hogy nem egyszerű összeadódást, 

hanem minőségi többletet eredményez: íg y  a tudás szintézissé  m élyül, komp­

lexszé tehető-

Ezen túlmenően azonban az oktató tanároknak az általános katonai és 

a fegyvernemi-szakmai témák feldolgozásában is  b izto sítaniu k  k e ll az előző 

(tá rs a lg á s i) anyagrészekkel való folyamatos és cikliku san  ismétlődő n yelvi 

kapcsolódásokat. E zt a szerkesztőmunkát tanszékünk tanárainak részben 

együttes, a szakágankénti anyagokban pedig egyéni munkával k e ll megvalósí­

taniuk.

A tananyagszerkesztéshez szorosan hozzátartozik  a tanórai körülmé­

nyekre, eseményekre való -  lá tszólag spontán, de valójában nagyon is  tuda­

tos és e lő ké s zíte tt tanári reagálás is ,  ami a régebbi nyelvi anyagok ú j,  

életszerű szituációban való gyakoroltatását h iv a to tt m egvalósítani. A leg ­

kézenfekvőbb "spontán" beszédtéma a hiányzók, vagy előző hiányzók irá n ti 

érdeklődés (He?.! Ő O S eiW , ŐOJieJíHJ 3a3flOpOBeJIK JIK o h h ;  r a e  -  

d a r a  -  o h h ;  K y i a ,  3anei.' h x  OTKOMaHBHpoBajns; KaKHX p e 3 y j iL T a -  

T 0 3  o k i-: h o c t k t h h  b  copeBKos& KXH ; n y s a  OHH noex& Jin, K o rn a  

irpneny? - npnexajni sra yBOHLHeroiH iám OTnycKa h ? . a . );
az időjárás; az előző vagy következő tanórák eseményei; az ak tu ális  ünne­

pek, évfordulók. Ez utóbbiak -  a nevelési és művelődési célok m e lle tt -  Jó 

lehetőséget adnak többirányú n ye lv i ism étlésre, kapcsolódásra i s :  p l .  az 

űrhajózás napján ismételhetők az évszámok, a nÓHJl 3any?£eH" tipusú fon­

tos kifejezések, a katonai rendfokozatok és előléptetések le x ik a i egységei

(K& Koe 3 sa ü xe  K3. A .  T a ra p ira  né pé n  h o j iö t o m  b  k o c m o c  -  

n o c jie  n o jié ra ?  B K o ro  npoH 3BejiK  erő n o c jie  n o JiéTa?  k  t .  n . ) .



összességében a legfontosabb metodikai alapelvünk -  a tananyagszer­

kesztésre vonatkozóan is  hogy ne különálló  témákat dolgozzunk f e l ,  min­

tegy lin e á r is  módon, hanem folyamatosan ism étlő, b ő vítő , koncentrikus 

n y e lv ta n ítá s i stra tég ia  s ze rin t haladjunk az oktatási folyamatban, termé­

szetes társa lgási szituációkba ötvözve az egyes anyagrészeket. Ez az egyik 

f e lté te le  és lehetősége is  annak, hogy kevés, de fu nkcionális szempontból 

jó l  m egválasztott szó val, szókapcsolattal beszélgetni tudjanak (m erjenek) 

h a llg a tó in k ; tudásuk -  legalább a tananyag-minimumra vonatkozóan -  tényle­

gesen teljesítö képes legyen.

A célirányosan ö s s z e á llíto tt  tananyag m e lle tt az eredményesség másik 

kulcskérdése a módszertani o ld a l fe jle s ztés e .

Ez magában fo g la lja  a te lje s  oktatási folyamat céltudatos megszerve­

zését, s  ezen b e lü l az egyes oktatási egységek (tanó rák) átgondolt megter­

vezését és dinamikus levezetését a folyamatos és te l je s  érdemi a k tiv izá lá s  

b izto s ítá s á v a l.

Az egyes nyelvoktatási területek  módszertani kérdései közül célszerű 

kiemelnünk és részletesebben elemeznünk azokat a szabályszerűségeket és le ­

hetőségeket, amelyek a mi képzési körülményeink között a gyakorlatban az 

eredményesség legfontosabb összetevőinek b izo nyu ltak:

A nyelvtantanttásnak a k o n tra s z tiv itá s  elvére k e ll épülnie, mivel az 

e ls a já t ít á s  fő akadálya a magyar és orosz nyelv szerkezetének különbözősé­

ge. A tanárnak pontosan k e ll  ismernie a különbözőségek lényegét; a2ért, 

hogy a ta n ítá s i módszert jó l  választhassa meg, átgondoltan készíthesse el 

az adott anyagrészt oktatási s tra té g iá já t.

Az orosz nyclvtantanításb8n meghatározó jelentőségű -  szinte  az egész 

nye lvta n u lá s i folyamat eredményességét is  befolyásoló -  tananyagelem a 

HEVSZÚR4G0ZÍSI RENDSZER, s ezen Délül is  a RáGOZÍSI ESETEK (111. a szorosan 

kapcsolódó ElOUÍRÓSZÓK .  ESETEK) e ls a já títá s a . Ezó rt e zt az oktatási to - 

lyamat leg ele jén  meg k e ll tanítanunk, s folyamatosan bővítve ismételnünk 

k e ll 3 további anyagrészeken b elü l is .  Ugyanígy az előrehaladás a la p fe lté ­

te le  az igeragozási rendszer te l je s  e ls a já títá s a  Í3  a kezdetkor.
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A tanárnak tudnia k e l l ,  hogy néhány nyelvtani anyagrész esetében nem 

annyira az orosz n ye lv i alakok e lő á llítá s a  (képzése, ragozása), hanem a 

magyar nyelvű ragozott (k é p ze tt) alak magyar anyanyelvi felismerésének-azo­

nosításának nehézsége okozhatja az e ls a já títá s  fő problémáját, mint például 

a személyes és birtokos névmások használata (ragozása) során, vagy az ige 

fe lté te le s  módjának produkálásakor. Ilyen  esetekben az oktatási stra tég ia  

első lépése: a magyar nyelvű ragozott alakok azonosítása; s csak ez után 

következhet az orosz nyelvű feladatmegoldás.

A legfontosabb szabályok egyike, hogy még a tis ztá n  nyelvtani tana­

nyagot feldolgozó órán is  8ESZÉDGYAK0RLAT0K FOKMÍjáBAN k e ll az összefoglaló 

gyakorlást végeztetni. A fflneves szerkezetek és a személyes névmások rago­

zásának gyakoroltatása p l .  a kővetkező szerkezetekkel végezhető é letszerű ­

en, beszédgyakorlatok formájában:

kérdésre válasz:

KTO 3TO? ....................................
Ot Koro oh ncoiyT/Ji hxclmo? ...................
K. koitt oh noexa-’i? .................................. stb.

(Gyakorláskor az 3tíott -  főnévi vagy névmási -  szerkezetek alanyesetü 

a la k ja ira  mutatunk, amelyeket a táblára vagy az írásvetítő -transzparensre  

előzőleg f e l ír tu n k .)

A lexikatanítás egyik kiem elt feladata a cselekvést, történést k if e ­

jező -  legtöbbször ig e i ,  igenévi -  szerkezetek b izto s  e ls a já títta tá s a .

A "t ip ik u s tó l"  e lté rő  ősi ragozásé Igék ragozásakor a tiposra is  f e l ­

h ívjuk a figyelm et (  - Ő p a ? L , -K a 3 a ? ő , -  C Jia TL , -K p H T L ,

—K TB  végűek s tb . )  és az egyes igéket magukat is  sokoldalúan

gyakoroltatjuk az autom atizált szin tű  e ls a já títta tás u k  érdekében.
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A mozqást je lentő igéket k ö tö tt szerkezetekben k e ll az autom atizált­

ság s z in t jé ig  is m é te lte in !, majd beszédgyakorlatok formájában m élyíteni e l ­

s a já títá s u k a t,

pl. e3ZK?£ - exará -  noexa?b
a . /  Kax hscto bh e3gz?e (homoK; b ropon)?

ii e3%y jxo:.:oít . . .  -  Ma e3sxM 3  ropoa . . .
JleTOM jkch e3jzaT (3a rpaHimy; Ha EajiaTOH). 

ő ./  Kyna a& -renept enere?
H ejy homok . . . »  Mh eaeM b Synanenrr.

b . /  Bh noene?e/noexajn: b CCC??
H noeHsf/.~oexa.T[ . . .
Mh noene;.'-/noexajix . . .  stb .

Külön k i k e l l emelni a meghívás sze rk e ze te it:

nDxesaaT^e/.TOxxozntre k na?.: b rocrn!
Ugyanez a módszer a legcélravezetőbb a folyam atos-befejezett lgehasználat 

e ls a já títta tá s a k o r i s ;  amak szuggesztív exponálásával és az ismeretnek az 

állandó ébrentartásával, hogy a folyamatos ig é t a je lenleg i l l .  az á lta lá ­

ban (gyakran) végzett cselekvés k ifejezésére  használjuk; i l l .  hogy a befe­

je z e tt  ige Jövő idejű  a lak ja  az "egyszerű" ragozással azonos. Oppozíciős 

bemutatással és gyakorlással (p l .  a megadott mindkét alak közül a helyes 

k iv á la s ztá s á va l) érhetjük e l ,  hogy tartósan megjegyezzék, s beszédhelyze­

tekben helyesen alkalmazzák a folyamatos és a befejezett igealakokat.

Az seonos alakú, de más szóhangsúlyú f e ls z ó lít ó  mód, i l l .  k ije le n tő  mód 

töböesszám 2. személyű igéket ugyancsak rendszerezett formában k e ll gyako­

r o lt a t n i ,  m ivel a szóhangsúly az orosz nyelvtudás egyik legproblematikusabb 

része a magyar anyanyelvűek számára ;

(np;i)xoHirre; nojiy^jrre; nyíribe, nocMOTpHre;y^TecB stb.

Ugyanilyen rendszerű tudatosítás szükséges az -a  végű főnevek 

egyesszám birto k os i l l .  többesszám alany esetének oppozíciós gyakorlásakor 

(p l  - p y H JI, CTpSH H s tb . ) .
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A -B ÍT e Jk é p z ő s  f e ls z ó lító  módú igéket mint le x ika i anyagot célszerű 

megtanítanunk, hiszen a hangsúlyviszonyokra épülő képzési szabály csak fo­

kozná a nehézséget a magyar hallgatók számára, le x ik a i anyagként azonban a 

legfontosabbak könnyen megtaníthatók, p l :  JI0 3 e p 3 T e , npO Bepi>Te;

(npx)roT03öTe; nepecTaKBTe, BC?aHi>?e; npencTa33Te, no- 
c T a B B T e , c a íB T e .

A beszédkészség fejlesztése  a nyelvoktatás legfontosabb s tra té g ia i 

cé lk itű zése; valamennyi ré s zte rü le t tulajdonképpen e zt alapozza vagy segí­

t i ,  to vá b b fe jle s zti. Ezen a téren a közismert módszertani alapelvek, sza­

bályok, munkaformák és gyakorlattipusok sokoldalú, alkotó alkalmazását k e ll 

végeznünk az adott képzési körülményekhez igazodva. I t t  különösen fontos a 

nagasfokú tudatosság, ötletesség és empátia. Az óravezetésben a meghatározó 

a tervszerű , folyamatos és te lje s  AKTIVIZÁLÁS. Ez természetszerűleg magában 

fo g la lja  a d iffe re n c iá lt foglalko ztatást is ,  hiszen az a k tiv izá lá s  csak így 

lehet érdemi je lle g ű . Kezdettől gyakoroltatnunk k e ll az életszerű tá rs a l­

gást, ezen belü l is  a kérdezést, visszakérdezést; a vélemőnykifejtés mel­

le t t  az érv e lé st, vitatkozást is  (kezdetben az a lternatívák  megadásával vá­

la s ztá si feladatként; később -  analóg szerkezetekkel -  önálló válaszok, é r­

vek k ido lgo ztatásával). Mindenkit meg k e ll s z ó la lta tn i;  ha mást nem is ,  de 

ismételni köteles minden hallgató  az e lő tte  fe le lő  mondatát, vagy a zt 3. 

személyre vonatkoztatva transzform álni.

Az a k tiv izá lá s  a la p fe lté te le  a dinamikus óravezetés; s elengedhetet­

len a k u ltú rá lt  kórusmunka rendszeresítése is .  A figyelem ébrentartásának, 

az élénkítésnek is  Jó eszköze a "szavaztatás" forma: mindenkinek á llá s t 

k e ll fo g la ln ia , hogy az elhangzott orosz nyelvű á l l í t á s  igaz vagy hamis-e? 

Egyben Jó l rögzíthetők így a «K T O  3 a ; KTO n p O TH B ? " nyelv i fordulatok 

is .

Nem szabad e lfe le tk e z n i, hogy a h a llga tó i munkavégzésnek döntő ré s z­

ben az orosz nyelven való produktív tipusú feladatmegoldást k e ll tartalm az­

n ia ; ezé rt még a szövegértési ovakorlást is  orosz nyelvű feladattípusok se­

gítségével célszerű végeztetnünk, e llenőriznünk, hogy ez a ré s zte rü le t is  a 

beszédkészség fe jle s ztés é t szolgálhassa -  a s p e ciá lis  részcéljainak t e l je ­

s ítése m e lle tt.
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A szövegértés és fo rd ítá s  egymást fe lté te lező  és segítő ré s zterü le te i 

a nyelvoktatásnak; s mint priraér készségek a társadalmilag hasznos nyelvtu ­

dás igen fontos ré s ze i.

Mindkét területen  alapvető az a n a líz is -s z in té z is , a lényegkiemelés 

tudatos, tervszerű fe jle s zté s e .

A szövegértés gyakoroltatásához m in d é t esetben p re cíz tartalm i és 

n ye lv i előkészítés szükséges. Az előzőleg feldo lg ozott lexikához kapcsoló­

dé, ak tu ális  és a ha llgatók számára érdekes, rö v id , összefüggő szöveget 

k e l l választanunk (szükség esetén -  céljainknak megfelelően -  á ta la k ítv a ). 

M ie lő tt a szöveget felolvasnánk, a lényeges részek megértésének b iz to s ítá ­

sát fe lté tle n ü l alapoznunk k e l l .  A n ye lv i alapozás után fó liá n  k iv e tít jü k  a 

tartalom ra u ta ló  kérdéseket, s cs3k e zt követően olvassuk fe l a szöveget 

(vagy kapcsoljuk be a magnót).

Az első meghallgatás után magyarul megbeszéljük a h a llo tta k a t a kér­

dések a lapján . A második meghallgatás e lő tt  a hallgatók a következő felada­

to t kapják: jegyezzék meg a szövegben a kérdésekre adható orosz n ye lv i vá­

laszokat.

A második meghallgatást követően a részletes tarta lm i és n ye lv i meg­

beszélés következik; a rö v id  (e se tleg  eg ys ze rű s íte tt) tartalm at orosz nyel­

ven megszerkesztik és le í r já k  a ha llgató k. Ezután k erül sor a már nem szö­

veg érté s i, hanem fo rd ítá s i feladat megoldására: fó liá n  k iv e t ít jü k  a te lje s  

szöveget, e lvégeztetjük a mondattani (s z e rk e z e ti) elemzést; s kieselten 

e leneztetjük az igenévi szerkezeteket.

A szövegértési készség fejlesztésének módja, s tra tég iá ja  minden eset­

ben más ős más, mivel ez alapvetően a konkrét szövegek függvénye! Ennek 

figyelembevételével a legfontosabb metodológiai ajánlásunk e területen  is  

mindenekelőtt a komplex célelemzés.
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Minden esetben a szövegértési gyakoroltatás kettős c é ljá t  k e ll szem 

e lő tt  ta rta n i: egyrészt a megfelelő előkészítéssel b izto s íta n i k e ll az 

adott szöveg lényeges információtartalmának megértését: másrészt fe jle s z te ­

n i k e ll magát az önálló szövegértési képességet, amely a szükséges le x ik a i 

é3 nyelvtani ismeretek b irtoklása m e lle tt magában fo g la lja  a céltudatos 

szelekciót és lényegkiemelést is .

A fo rd ítá s i készség legfontosabb összetevője a szövegelemzési képes­

ség, amelynek módszertani szakirodalma igen gazdag, s amelyhez s p e ciá lis  

jegyzetek, gyakorlóanyagok is  rendelkezésünkre állnak a főiskolán ( l d .  I ro ­

dalomjegyzék).

Gyakran találkozunk azzal a téves elképzeléssel, hogy a szavak és a 

nyelvtan ismerete automatikusan b iz to s ít ja  a fo rd ítá s i készséget is ;  pedig 

tudnunk k e l l ,  hogy az csakis tervszerű elő készítéssel, megfelelő mennyiségű 

és minőségű szótárkezelési és szövegelemzési gyakoroltatással a lakítható  

k i ,  és a szövegértést még á tv á ltá s i, s t i l is z t ik a i  gyakorlatsorokkal is  k i 

k e ll egészíteni.

A nyelvoktatási folyamat egészére és valamennyi ré szterüle té re  vonat­

kozó legfontosabb pedagógiai-módszertani követelmény a tantárgy megszeret­

tetése, a nyelvtanulás vonzóvá té te le , amelyhez fontos fe lté te l a s ik e ré l­

mény b izto s ítá s a . Céltudatos cunkával be k e ll bizonyítanunk a hallgatóknak, 

hogy a hasznos lexikai alapszerkezetek helyes reprodukálásával és egyszerű 

átalakításával is  képesek eredményes kommunikáció lé tesítésére  a legfonto­

sabb élethelyzetekben; nem k e ll fé ln iü k  a beszédtől; érezzék át a "kevés 

szóval oroszul" cé lkitűzés megvalósíthatóságát.

Ehhez természetesen magas színvonalú pedagógiai össztevékenységre, 

helyes tanári b eállítódásra , gyakorlottságra van szükség, amihez a tudatos­

ság -  nélkülözhetetlen a lsp.
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